
 

Kérjük, a termék használata előtt figyelmesen 
olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg azt 
megfelelően.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
AIRSALON MAX PRO
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Elektromos aljzat

 A jobb felhasználói élmény biztosítása érdekében 
penodikus termékfejlesztéseket fogunk bevezetni. A 
termékképek csak illusztrációként szerepelnek. A tényleges 
termék eltérhet a bemutatott képtől. Bármilyen eltérés 
esetén kérjük, hivatkozzon a tényleges termékre.

Ba ck ví ew



0  BEÁLLÍTÁS
A háziállatok biztonsága érdekében, ha az új AIRSALON MAX PRO nem aktiválódik, a LED-zöld minden bekapcsoláskor 
kialszik.
A "PETKIT" alkalmazást le kell töltenie a biztonsági kezelési utasítások kitöltéséhez és a termék aktiválásához Az 
aktiválás után kérjük, használja az AIRSALON MAX PRO-t a termék utasításainak megfelelően.

Szkennelje be a Q9 kódot, és 
töltse le a PETKIT alkalmazást az 
Itirther segítségért.

Szkennelje be a §}R kódot a videó megtekintéséhez
az AIRSALOH NAX PRO beállításáról.

  KARBANTARTÁS ÉS TISZTÍTÁS

Szkennelje be a gR kódot a videó megtekintéséhez
az AIRSALON MAX PRO tisztításáról.



04 LED VEZÉRLŐPANEL

Fény bekapcsolva Aktiválva
Lekapcsolva: Nod-activa ted

Hőmérséklet Sening
Egyetlen csilingelés */'-: Hőmérséklet 36°C és 40°C 
között (PIe4se használja a PETKIT APP-ot a 
Celsiusról Fahrenheirre való átváltáshoz !"C-ről 
"F-re)

Ventilátor sebesség beállítása
Egyetlen kattintással +/- 6 szint közötti beállítás

Idő beállítása
Egyetlen kattintás +/- Növelés, "csökkenés J minule minden alkalommal
Nyomja tovább a -/- gombot: Folyamatosan növeli/csökkenti az időt S perces 
lépésekben.

Egyetlen kattintás:
Start ding /{ Zöld lámpa 
bekapcsolva

Ismét egy kattintás
Szárítás szünet /} } Fehér fény 
bekapcsolva

Id STAIIT!
Stop szárítás /| | | White liyhr o"

Nrn on Olsinfection Code keresztül App:
/{ Fehér fény bekapcsolva

Képernyőzár

Dupla kattintás:
Képernyő feloldása Fény ofif

0oubTe kattintson újra:
Zár sCreen Lighr 0It

Kabinvilágítás Világítás bekapcsolva

Mivel kattintson újra.
Taxi ght

Fényjelző

Negatív ion indikátor

Ventilátor jelző
Fény bekapcsolva: aktív

Kikapcsolt fény: nem aktivált

Működésjelző



FERTŐTLENÍTÉSI MÓD
Megjegyzés: A fertőtlenítő üzemmód használatakor ügyeljen arra, hogy a háziállat ne legyen a szárító dobozban.

L. Miután meggyőződött arról, hogy a fülke ajtaja és a felső rész 2. Nyissa meg a Di:sinfection IYlode-ot a PETKIT 
alkalmazásban.

simogató ajtó szorosan zárva van, tegye fel az exkluzív 
védőburkolatot. Győződjön meg róla, hogy a szárító 
doboz teljesen be van csomagolva.

3. Ha a fertőtlenítő üzemmód be van kapcsolva, a 
kijelzőpanelen lévő jelzőfény pirosra vált, és a 
kabin fénye kigyullad. A képernyő szinkronban 
elkezdi a visszaszámlálást. Amikor befejeződik, a 
fertőtlenítési üzemmód automatikusan kilép.

4. A fertőtlenítő üzemmód befejezése után várjon 90 
percet, mielőtt eltávolítaná az exkluzív 
védőburkolatot, és ezután már használhatja a 
készüléket rendesen.

Visszaszámláló kijelző



  

"Az exkluzív védőburkolat a napi por elleni védelemre használható. Kézzel vagy gépben 30 °C alatti hőmérsékleten 
mosható. Nem lehet fehéríteni ,vagy szárítógépben szárítani. Kérjük, használja "italter azt teljesen megszáradt.

"Ha meg akarja hosszabbítani a fertőtlenítési üzemmód időtartamát, kérjük, nyissa meg újra a fertőtlenítési 
üzemmódot a PETKITApp alkalmazásban, miután a művelet visszaszámlálása véget ért.

G Fertőtlenítési móddal kapcsolatos óvintézkedések

Ne tegye be a háziállatokat a fertőtlenítési üzemmódban, Kérjük, hogy az exkluzív védőburkolatot megfelelően 
tárolja.
a deformáció vagy sérülés megelőzése érdekében.

A biztonság érdekében a fertőtlenítő üzemmód csak a kizárólagos védőburkolat felszerelése után használható.

A fertőtlenítő üzemmód befejezése után várjon 90 percet, mielőtt eltávolítaná a kizárólagos védőburkolatot 
vagy kinyitná a fülke ajtaját.

Node videónézéséhezDifiinfactionC A QR kód beolvasása a



06ALAPVETŐ ELŐÍRÁSOK
PETKITAIRSMON FAX PRO

PDl0

500"473"447mm

6 hónapos vagy annál 
idősebb macskák és 
kistestű kutyák

ABS, edzett üveg

körülbelül 9,7 kg

Buetooth

220-240V- 50/60Hz

260W

 ÜZENET ÉRTÉKES ÜGYFELEINKNEK
oKöszönjük, hogy megvásárolta a PETKfT AIR$ALON NAX PRO Smart Pet Dryer, Mi a PETKIT-nél mindent 

megtettünk, hogy megkönnyítsük az Ön és háziállatai életét a technológia segítségével.
oKérjük, hogy a termék használata előtt figyelmesen olvassa el a Felhasználói kézikönyvet. A termék beállításával és 

használatával Ön elismeri, hogy elolvasta és elfogadta az alábbiakban felsorolt biztonsági $Uvezetéseket.
o Nem vagyunk felelősek és nem vállalunk felelősséget a termék helytelen használatából eredő balesetekért vagy 

sérülésekért.
Az oPETKIT fenntartja az értelmezés és a felülvizsgálat jogát.



0 HASZNÁLATI BIZTONSÁGI ÚTMUTATÓ
*Az alábbiakban ismertetett biztonsági útmutatók be nem tartása a termék meghibásodásához vagy más előre nem 
látható balesetekhez vezethet. A háziállat tulajdonosának jelen kell lennie, amikor a háziállat ezt a terméket 
használja.
eEz a berendezés szigorúan száraz környezetben, beltéri használatra készült. Ne használja nedves talajon.
eMinden szárításkor tisztítsa meg a hajszálakat a szárítóban és a levegő bemenetét azonnal, és tisztításkor kapcsolja 
ki a készüléket, eNe helyezzen törölközőket, szőnyegeket és egyéb tárgyakat a berendezésbe, hogy elkerülje a 
légkivezetés elzárását és a rendellenes hőmérséklet vagy ventilátorsebesség kialakulását.
Kérjük, hogy a készüléket kemény és sík vízszintes felületre helyezze, és ne helyezze a készüléket olyan tárgyakra, 

amelyek nem egyenletesek, hogy megakadályozza a készülék leesését.
eEz a berendezés csak 6 hónapos vagy annál idősebb házimacskák és kistestű kutyák számára 
használható. oKiskorúak nem használhatják ezt a készüléket.
ha a háziállat saját okai miatt különleges körülmények között van, például túl idős, nehezen mozog, fiziológiai 

betegségben szenved, stb., kérjük, forduljon szakképzett állatorvoshoz, és használja ezt a berendezést 
útmutatás alapján.

Ha a berendezés rendellenes melegedése vagy rendellenes belső zaja jelentkezik, kérjük, engedély nélkül ne 
szerelje szét a berendezést. A különböző véletlen sérülések elkerülése érdekében mindenképpen 
szakszemélyzet irányítása mellett javítsa meg.

eA készülék használatakor, ha a kisállat kényelmetlenül érzi magát, a tetején lévő Macska simogató ablak 
megnyomásával megnyugtathatja, vagy beállíthatja a szélerősséget az irritáció csökkentése érdekében. Ha a háziállat 
még mindig kényelmetlenül érzi magát, kérjük, azonnal hagyja abba a használatot. eHa a háziállat a berendezésben 
marad, ne mozgassa a berendezést, hogy megakadályozza a háziállat leesését.
eNoha a készülék alacsony feszültségű üzemmódban van, kérjük, használja helyesen, hogy elkerülje a vezetékeket 

harapdáló háziállatok által okozott áramveszteséget.
eHosszabb tárolás esetén először kapcsolja ki a készüléket, majd húzza ki a tápkábelt. eKérjük, 
ne tegye közvetlen napfénybe, és tartsa távol a gyújtóforrásoktól.
eNe áztassa ezt a terméket vízbe.
-A berendezés tetejére tilos tárgyakat halmozni, hogy ne befolyásolja a normál működést.
-Kérem, használja a gyártott tápkábelt, különben a készülék károsodhat, vagy potenciális biztonsági kockázatot 
okozhat. eKérjük, hogy a készülék fal mellé helyezésekor 10 cm helyet foglaljon.
eA terméket 2000 méteres tengerszint feletti magasság alatt kell használni.
Ha bármilyen probléma merül fel a termék használata során, kérjük, azonnal lépjen kapcsolatba velünk.



Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514

mailto:info@elektro-nyakorvek.hu



